wapens voor de rio florida 
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van de Bermuda’s staat een schip in brand. Het is de „Star- 
light”, een schip van 5200 ton, met katoen geladen en op 
weg van Houston (Texas) naar New Castle. Kapitein Moore 
heeft trouwens van het begin van de reis af met tegenslag te 
kampen gehad. Eerst brak er in de haven van Houston een 
staking uit, toen het schip half geladen was en daarna moeten 


er fouten zijn gemaakt door de verlader, want het vochtge- 
halte van de katoen is veel te hoog. Daardoor is de lading 
gaan broeien. Eerst werd er brand ontdekt in het achterruim 
en spoedig daarna steeg er rook op uit de deklast op het voor- 
schip. Drie dagen en twee nachten lang vecht de bemanning 
tegen rook en vuur, maar tevergeefs. Dan besluit kapitein 
Moore een SOS uit te zenden. 


boot „Bruinvis”, waarover kapitein Rob het commando 
voert. De sleepboot is op weg van New York naar Wilming- 
ton voor orders. Een snelle berekening op de kaart maakt 
Rob wel duidelijk, dat hij geen grote kans heeft om als eerste 
bij de „Starlight” te komen, maar hij wil dat risico graag ne- 
men. Bergers maken wel eens meer een vergeefse reis en aan 


slepen, als hij het schip naar een haven zou kunnen slepen. — 
De toestand aan boord van de Starlight” wordt met het uur 
ernstiger en enkele uren nadat hij het noodsein heeft laten 
uitzenden besluit kapitein Moore het bevel te geven om in de 
boten te gaan, Met de hem ten dienste staande middelen kan 
hij de brand niet meester worden. 


marconist is een der laatsten, die van boord gaat, nadat hij 
eerst nog een positiebepaling heeft geseind, maar erg nauw- 
keurig kunnen zijn gegevens ook weer niet zijn, omdat ieder- 
een de laatste 48 uur te druk is geweest met de brand om een 
behoorlijk bestek op te maken. — Rob is ondertussen niet 
meer zo pessimistisch over zijn kansen om het schip te berei- 


ten min- 
ste, wanneer het wrak nog drijft, wanneer hij in de buurt 
komt. De „Bruinvis” heeft overigens een concurrent, de 
„Taifoen”, die ook op weg is naar de plaats van de ramp. Ei- 
genaar-kapitein van de „„Taifoen” is William Wong, beter be- 
kend onder zijn bijnaam Billy Bold China. Hij geniet in de 
havensteden nu niet bepaald een al te gunstige reputatie. 
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Het eerste schip, dat op de plaats van de ramp arriveert, is 
het Nederlandse schip „Solon”. De sloepen met de beman- 
ningsleden van het ongelukkige schip zijn in de buurt geble- 
ven en de „Solon” pikt ze allemaal op. Kapitein Moore is een 
gebroken man, maar zijn Nederlandse collega spreekt hem 
nieuwe moed in, Het is natuurlijk een ellendige zaak voor 
een zeeman, wanneer hij zijn schip verliest, maar ruwe katoen 


is vaak een slechte lading en kapitein Moore heeft immers 


alles gedaan om de brand te blussen... Wie kan hem dan 
nog iets verwijten? Over de radio hoort Rob, dat de beman- 
ning van de „Starlight” aan boord van een Nederlands schip 
is gegaan en dat het brandende schip zelf als verloren moet 
worden beschouwd. Hij aarzelt even. Zal hij doorvaren? Het 
is zeker nog een reis van twintig uur. Nee, hij zet toch maar 
door. 
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De volgende dag neemt de stuurman van de „Bruinvis” een 
nauwkeurige zonsmiddaghoogte. Rob berekent, dat hij nog 
vóór de avond het brandende schip kan bereiken. Het weer is 
prachtig en de sleepboot doet zijn naam alle eer aan: als een 
vis schiet de boot over de golven, recht op zijn doel af. Maar 
ook de „Taifoen” is inmiddels dicht in de buurt gekomen. 
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uit te kijken naar de rookwolken van het wrak en eventueel 
andere schepen, die in de buurt zijn. In de namiddag waar- 
schuwt de uitkijk, dat hij in de verte een andere sleepboot 
heeft waargenomen. Billy maakt zich niet erg ongerust: 
de „Taifoen” is een snel schip en hij zal de wedloop winnen. 
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en hij ziet ook, dat die andere sneller is dan hij. Na enkele 
uren zijn beide schepen elkaar zo dicht genaderd, dat Billy 
de naam van het andere schip kan lezen. De Bruinvis”? Hij 
kent het schip niet, maar het voert de Nederlandse vlag en 
Lloyds register geeft hem alle bijzonderheden over zijn te- 


Billy herinnert zich die naam heel goed, want een paar jaar 
geleden heeft hij een klein conflict gehad met deze Neder- 
landse zeeman... Ook Rob heeft de naam van de andere 
sleepboot gelezen, maar het schip voert geen vlag en er zijn 
zoveel schepen, die „Taifoen” heten, 
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De dag is bijna ten einde, maar nog steeds is er niets van het 
wrak te zien. Zou de „Starlight” dan al gezonken zijn? Dat is 
bijna niet aan te nemen. Een berger vaart echter geen twee 
etmalen om het zoeken dan meteen op te geven en beide 
schepen zoeken driftig naar enige aanwijzing. Rob heeft nu 
ook een permanente uitkijk in de mast en bovendien zoekt 


hij de zee met de radar af. Billy Bold China heeft geen radar 
en ongetwijfeld zal de „Bruinvis” het wrak eerder ontdek- 
ken, maar zijn schip is sneller en daarom houdt hij ook de 
Nederlandse sleepboot scherp in de gaten. Met een beetje 
geluk is hij toch nog eerder ter plaatse en heeft hij al vastge- 
maakt als Rob in de buurt komt. 
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Billy bedenkt een list, Hij vraagt zijn bootsman de wrak- 
boeien aan dek te brengen, die hij een jaar geleden eens heeft 
opgepikt. Die boeien zijn voorzien van radarreflectors. Ziezo, 
en nu kapitein Rob even in de veronderstelling laten, dat de 
„Taifoen” het opgeeft!... Billy wendt de koers en ver- 
dwijnt snel in zuidelijke richting. Rob kijkt verrast op: hé, 
geeft die andere het op? Nou, dan is hij die concurrent ten- 
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minste kwijt. Maar Billy denkt er niet aan op te geven. Zo- 
dra het schip onder de kim is verdwenen gooit hij de wrak- 
boeien overboord in een rechte lijn dwars op de koers van 
de „Bruinvis”, En nu maar afwachten wat er verder gebeurt. 
De „Taifoen” vaart met een grote boog terug naar het jacht- 
gebied. Nu valt ook de duisternis snel. 
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De opzet van Billy slaagt maar al te goed! Vlak voor het in- 
vallen van de duisternis wordt op het radarscherm van de 
„Bruinvis” een sterke indicatie waargenomen. Kijk! Dat 
moet een vrij groot schip zijn... En waar is de „Taifoen” 
gebleven? Dáár, dat kleine vlekje, dat zich langzaam verwij- 
dert. Zo, die is dus onverrichterzake vertrokken. Rob zet on- 
middellijk koers naar de plek, waar het schip zich moet be- 
vinden, maar hij vindt niets, terwijl de radar de plek toch dui- 


resultaat. Pas bij het aanbreken van de dag komt het bedrog 
aan het licht... Wanneer Rob in de kombuis even later een 
kop hete soep van de kok krijgt, zegt de laatste: „Proeft u er 
niets aan, kapitein?” Nee, de soep is heerlijk. „Alleen een tik- 
je aangebrand,” zegt de kok lachend. Och ja, dat is waar: de 
kok heeft een héél fijne ncus. 


Maar die aangebrande soep heeft Rob zowaar op een idee 
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gebracht. „Jou moet ik hebben,” zegt hij tegen de kok, „als 
jij kunt ruiken, dat deze soep aangebrand is, kun je ook de 
brandlucht ruiken, die nog boven zee moet hangen van dat 
wrak. Jij gaat de mast in en je waarschuwt onmiddellijk als 
je een vreemde reuk in je fijngevoelige neusgaten krijgt”. 
Kwiek klimt de kok in de mast, Rob brengt nu de „Bruinvis” 


dwars op de wind. Want dat het wrak van de Starlight”, als 
het ten minste nog drijft, boven de wind moet liggen is door 
de nauwkeurige waarneming van Rob wel duidelijk gewor- 
den. Ziezo, nu maar opnieuw afwachten, wat er zal gebeu- 
ren. Rob kan bijna niet aannemen, dat het wrak zo snel is ge- 
zonken, dat er niets meer van te vinden zou zijn. 


En deze nieuwe tactiek wordt een succes: op een afstand van 
ruim dertig mijl neemt de kok inderdaad een flauwe brand- 
lucht waar. De radar doet de rest en binnen enkele uren heeft 
de „Bruinvis” de „Starlight” bereikt. Het schip ligt nog hoog 
op het water en dat is een gunstig teken. Het weer is de laat- 
ste uren wel slechter geworden, want er is juist een onweers- 
bui losgebarsten met zware regen. Desondanks gelukt het 


Rob om vast te maken. De brand heeft niet veel meer te bete- 
kenen en Rob maakt een redelijke kans het schip veilig in een 
haven binnen te brengen. Er is niemand meer aan boord en 
volgens het zeerecht is het wrak nu eigendom van de berger. 
Rob is in zijn nopjes, maar dan ziet hij in de verte zijn tegen- 
stander van de vorige dag weer opdoemen: de „Taifoen” is in 
aantocht. 
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Er wordt een sloep gevierd en Rob gaat met een paar man 
aan boord van de Starlight”. Want al is de brand minder ge- 
worden, Rob kan niet riskeren om met een schip over de oce- 
aan te gaan varen, waarvan het voorschip nog steeds in 
brand staat. De wolkbreuk heeft hem echter een handje ge- 
holpen en wanneer ze nu pompen kunnen overbrengen, zul- 
len ze er ongetwijfeld in slagen het vuur helemaal de baas te 
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worden. Rob inspecteert het hele schip. Zonder hulp van an- 
deren zal het hem zeker lukken het schip te behouden, maar 
de hele bemanning zal dan wel een paar dagen hard moeten 
aanpakken. In alle ruimen van de Starlight” hangt nog een 
benauwde rook, maar die zal wel spoedig verdwijnen. Het 
voornaamste is, dat Rob zekerheid krijgt, dat onderweg 
niet opnieuw brand zal uitbreken. 
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Billy Bold China ziet grimmig toe, dat die ellendige Hollan- 
der hem toch nog te vlug af is geweest. Nu ja, misschien is er 
nog met hem te onderhandelen. Hij biedt per radio assisten- 
tie aan, maar Rob heeft daar helemaal geen behoefte aan. 
Wel vraagt hij de „Taifoen” de nationaliteitsvlag te tonen, 
maar op dat verzoek wordt niet gereageerd. Wanneer Rob 


er zeker van is, dat de brand aan boord van het vrachtschip 
niet opnieuw zal oplaaien, begint de „Bruinvis” te slepen. 
Rob is van plan koers te zetten naar Southport aan de Oost- 
kust van Amerika. Radiografisch heeft hij zijn kantoor op de 
hoogte gesteld van zijn verrichtingen en nu wacht hij af, 
welke orders hij zal krijgen. 
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Maar Billy is allesbehalve van plan zich terug te trekken. 
Hij heeft het uitgebrande schip bekeken en hij is tot de con- 
clusie gekomen, dat hij deze schuit best zou kunnen gebrui- 
ken. Hij kijkt al lang uit naar een dergelijk schip, dat nog wel 
weer in de vaart gebracht zou kunnen worden. Maar hoe 
krijgt hij dat schip in handen? Dan stelt hij een uitvoerig tele- 
gram op, bestemd voor mr. Clement Benson, wonende in 


Blackstone, Virginia. Clement Benson is groothandelaar in 
metalen en een vooraanstaand burger in Blackstone. Hij is 
sinds kort getrouwd met de weduwe van Michael Warner, die 
grote belangen heeft in een aantal scheepswerven. Billy kent 
Benson van vroeger, toen ze nog wel eens „zaken” met el- 
kaar deden. 


Het is Claud Ily bestemd 
voor haar stiefvader, aanneemt. Clement Benson leest het te- 
legram en springt opgewonden overeind. Claudia trekt zich 
terug, zich afvragend, waarom haar stiefvader opeens zo op- 
gewonden is. Wanneer haar moeder thuis komt, merkt zij di- 
rect, dat er iets aan de hand is. Clement vertelt, dat hij zo juist 
een telegram heeft gekregen van William Wong... „Is dat 


kapitein van die sleepboot?” vraagt zij. 
Haar man knikt. „Hij telegrafeert mij, dat er een wrak te 
koop is. Er is een sleepboot onderweg met de „Starlight” op 
sleeptouw. Dat schip schijnt te zijn uitgebrand, maar kan nog 
wel vaarklaar worden gemaakt. Hij wil, dat ik er een bod op 
doe. Het schip zal wel voor weinig meer dan de sloopwaarde 
te koop zijn.” 
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recorder of een pick up. Zij zet juist een nieuwe band op, 
en zij heeft zich al meermalen afgevraagd waarom haar wanneer zij haar stiefvader telefonisch een telegram hoort 
moeder toch wel met deze man is hertrouwd. Zij wijdt zich opgeven, bestemd voor de sleepboot „Taifoen”. Claudia kan 
overigens aan de zangstudie: ze heeft een aardige stem en ze het gesprek woord voor woord volgen, Maar even later staat 
hoopt vooral in het lichte genre nog eens iets te bereiken. Bij haar stiefvader op en sluit de tussendeur. Nu ja, hij wil waar- 
haar zangoefeningen maakt zij meestal gebruik van een band- schijnlijk ongestoord kunnen telefoneren … 


dat die andere sleepboot, die hem nog enkele uren lang heeft 
gevolgd, nu opeens de steven wendt en in zuidelijke richting 
weg vaart. „Ziezo, die heeft er genoeg van,” zegt hij grinni- 
kend. Hij weet niet, wat Billy heeft uitgespookt. Hij heeft zo 
juist antwoord gekregen van Clentent Benson, die hem mee- 
deelt, dat hij de eerste bieder zal zijn als de „Starlight” in 


Southport zal zijn aangekomen. — In Blackstone is Claudia 
inmiddels getuige van een klein twistgesprek tussen haar 
moeder en haar stiefvader. Clement Benson vertelt, dat hij 
een optie op de koop van de „Starlight” heeft genomen en 
wel op naam van de firma Warner. „Ik had liever gezien, dat 
je de naam Warner buiten dit soort zaken houdt, Clement,” 
zegt haar moeder op scherpe toon. 


Clement Benson toont zich gebelgd over de wijze, waarop zijn 
vrouw reageert. „Het gaat hier om een heel reële zaak,” zegt 
hij, „het betreft hier een schip, dat naar verhouding nog in een 
goede conditie verkeert en ik zie er een mooi object in voor 
de werf in Columbia, Die zit om werk te springen.” „Ik wil 
mij niet met je zaken bemoeien,” zegt zijn vrouw, „maar ik 
vind het vervelend, wanneer je daarbij de naam Warner ge- 


ment haalt zijn schouders op. Hij heeft nu eenmaal goede re- 
denen om dit soort zaken niet onder zijn eigen naam te doen. 
— Rob heeft ondertussen een telegram ontvangen van de 
agent van zijn maatschappij in Wilmington, waarin staat, dat 
de „Starlight” al zo goed als verkocht is. Ha, dat is goed 
nieuws! 
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Enkele dagen later, wanneer Claudia juist weer bezig is met 
haar zangoefeningen, komt haar moeder binnen. „Ik vrees, 
dat je je studie even zult moeten staken, Claudia,” zegt zij, „er 
komt bezoek: kapitein William Wong heeft een bespreking 
met Clement.” Wanneer Clement Benson even later met zijn 
gast binnen komt, stelt hij zijn stiefdochter voor als „onze toe- 
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komstige televisiester”, Claudia begroet William Wong har- 
telijk, maar zij vindt hem wel een griezelige kerel. „Het spijt 
me, Claudia, dat wij je in je studie moeten storen, maar ik 
heb met kapitein Wong belangrijke dingen te bespreken,” 
zegt Clement Benson, maar... Claudia vergeet haar band- 
recorder uit te schakelen! 


dend 
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Weldra zijn Billy en Clement in een druk gesprek gewikkeld. 
„Je begrijpt, Benson,” zegt Billy, „wat ik op het oog heb. Die 
partij wapens voor de Rio Florida, waarmee we nu al drie 
jaar in onze maag zitten, kunnen we met de Starlight” ge- 
makkelijk verschepen. Het schip zal best een bewijs van zee- 
waardigheid krijgen en dan slepen wij het naar de noordkust 
van Zuid-Amerika. Onderweg laden we die rommel aan 
boord. We moeten dus wel zorgen, dat het laadgerei weer 
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goed in orde is.” 
stemd over de kans tot slagen. „De kans op ontdekking is niet 
gering,” zegt hij aarzelend, „en bovendien ... hoe komen we 
veilig die rivier op naar de plaats van bestemming?” Maar 
Billy wuift al die bezwaren weg. Dit is de kans van hun leven 
en je moet met zulke zaakjes een beetje risico durven nemen. 
De bandrecorder draait geruisloos door... 


Enerzijds wil hij graag een nieuw leven beginnen, nu hij met 
die rijke Louise Warner is getrouwd en anderzijds wil hij dit 
zaakje toch ook niet graag laten lopen. „Vroeger was ons dit 
nooit gelukt,” zegt hij, „maar als je dit via de Warner-compa- 
ny laat lopen, zal iedereen je vertrouwen.” Clement knikt. 
Maar het is een smerig zaakje en hij misbruikt niet graag de 
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naam van zijn vrouw... Ach, maar hij moet toch ook eens 
van die wapenrommel af en Billy is een handige vent, die wel 
voor hetere vuren heeft gestaan. — Het schip, waarover bei- 
den praten, is overigens nog steeds niet aangekomen, maar de 
„Bruinvis” passeert nu Cape Tear en Rob heeft berekend, 
dat hij tegen het aanbreken van de dag in de haven van 
Southport kan afmeren. 


nl 
el 


ussen een gesprek 
met haar moeder. „Kent u die rare kapitein, die nu op bezoek 
is?” vraagt zij. Louise Warner aarzelt. „Ik heb hem vroeger 
wel eens meer ontmoet,” zegt zij, „maar wat hij doet weet 
ik niet precies.” „Waarom bent u eigenlijk ooit met Clement 
Benson getrouwd, moeder?” zegt Claudia dan, „ik... ik heb 
wel eens gehoord, dat hij in zaken niet zo erg betrouwbaar is.” 
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Louise Warner aarzelt. Dan zegt zij: „Je moet niet te snel 
oordelen, Claudia. Ik weet, dat Clement vroeger wel eens een 
rare schaats heeft gereden, maar dat is nu voorbij. En hij is 
voor mij een krachtige steun. Je weet ook wel, dat het met de 
scheepswerven de laatste jaren niet zo best ging .. ” Intussen 
zijn Billy en Clement na lang onderhandelen tot overeenstem- 
ming gekomen: ze zullen het zaakje doorzetten! 
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Rob mag met het wrak van de „Starlight” niet direct de ha- 
ven van Southport binnenlopen, want de havenmeester wil 
zich er eerst van overtuigen, dat de brand aan boord inder- 
daad helemaal is geblust, zodat het schip geen gevaar meer 
oplevert. Wanneer de grondige inspectie voorbij is, krijgt Rob 
toestemming de haven binnen te varen. Rex Hardie, de agent 
van de maatschappij, verzekert Rob, dat dit een winstgevend 
zaakje belooft te worden: de koper van de „Starlight” is de 
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Warner Company, die het schip weer in de vaart wil bren- 
gen. — Clement Benson maakt zich ondertussen gereed om 
op reis te gaan naar Southport. Wanneer hij bezig is zijn kof- 
fer te pakken komt Louise, zijn vrouw, binnen. „Je zult er wel 
geen bezwaar tegen hebben, Clement,” zegt zij, „wanneer ik 
met je mee ga. De Warner Company is zo nauw bij deze trans- 
actie betrokken, dat ik er graag bij zal zijn.” Benson kan 
moeilijk bezwaren maken, maar hij ging toch liever alleen... 


Louise vertelt haar dochter, dat zij met Clement Benson mee 
gaat naar Southport. „Je hebt dus een paar dagen het rijk al- 
leen,” zegt zij, „want we zullen wel een dag of drie weg blij- 
ven.” Louise heeft goede reden om mee te gaan, want zij is 
vast besloten zich te verzetten tegen elke transactie, die het 
karakter zou kunnen krijgen van een dubieuze zaak, waarbij 
de naam Warner is betrokken. Voorlopig heeft zij geen enkele 
aanwijzing, dat haar man haar iets verkeerds heeft voorge- 


bootkapitein, met wie Clement vroeger nauwe relaties heeft 
onderhouden... — Rex Hardie is in zijn nopjes; de vette 
kluif is behouden binnen en er zit een aardige winst aan vast 
voor hem én voor Rob. „En,” zegt hij, wanneer hij de 
„Bruinvis” verlaat, „ik zou nog maar een paar dagen hier 
blijven. Er zit misschien nog een aardige sleepreis aan vast.” 
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Rob en Hardie staan op de kade, wanneer Benson met zijn 
vrouw arriveert. Rex kent Benson heel goed. „Hij had vroe- 
ger een niet al te beste reputatie,” vertelt hij Rob, „maar zijn 
vrouw is nog altijd de ziel van de Warner Company. Ik ben 
blij, dat zij is meegekomen.” Benson inspecteert de „Star- 
light” zorgvuldig. De schade valt nogal mee. Heel belangrijk 
is, dat de huidplaten door de brand niet ontzet zijn. Op het eer- 
ste gezicht te oordelen kan het schip nog best weer worden 


recorder en pick-up. Martie, de huishoudster, heeft een aardi- 
ge stem en zij kent heel wat cowboy-liedjes. Claudia heeft 
haar al eens beloofd een paar opnamen te maken met bege- 
leiding van een grammofoonplaat. Nu haar ouders weg zijn 
kunnen ze ongestoord een opname maken, 
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Wat Rex Hardie al heeft voorspeld gebeurt: Louise Warner 
heeft een actief aandeel in de onderhandelingen en dat is haar 
best toevertrouwd. Van zijn kant weet Rex te conditioneren, 
dat de „Bruinvis” ook het verdere sleepwerk zal verrichten. 
Hij slaagt erin, na lang onderhandelen, een gunstig charter 


te bedingen. Ziezo, die kant van de zaak is ook alweer voor el- 
kaar en Rex heeft alle reden om zichzelf geluk te wensen .…. 


— Claudia maakt in Blackstone alles klaar voor de opname 
van Martie, maar zij kijkt verwonderd naar een der spoelen 
van de bandrecorder. Hé, die band is helemaal afgedraaid en 
zij kan zich echt niet meer herinneren, wat er op staat. Nu ja, 
er is nog gelegenheid genoeg om er nog eens naar te luisteren. 
Martie is klaar en staat te trappelen van ongeduld. 
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Ziezo, de microfoon staat klaar en Claudia schakelt de band- 
recorder in. „Kan ik beginnen?” vraagt Martie. „Wacht nog 
even,” antwoordt Claudia, Wat is dat toch voor een vreem- 
de band? Er staat helemaal geen muziek op, maar wel hoort 
zij twee mannenstemmen... Wat kan dat voor een gesprek 
zijn? ‚Ik zal even een nieuwe band opzetten, Martie,” zegt 
zij, „ik dacht, dat ik deze nog kon gebruiken, maar dat is niet 


zo.” Een minuut later geeft zij Martie een seintje en het meis- 
je begint met haar eerste liedje. Het klinkt prachtig. Martie 
heeft bepaald een natuurtalent: vol overgave zingt zij het ene 
liedje na het andere. „Je bent fantastisch, Martie!” zegt Clau- 
dia, „waarom ben je eigenlijk nooit naar de radio of de tele- 
visie gegaan? Daar kun je goud verdienen!” 


tekent een contract, waarbij hij zich verplicht voor de firma 
Warner te varen. „U hebt getoond een goed zeeman te zijn, 
kapitein,” zegt Benson, „en ik vertrouw u de sleepreis straks 
graag toe. Te zijner tijd zullen we misschien een tweede sleep- 
boot moeten charteren om het schip veilig de rivier op te 
brengen, maar dat is van latere zorg.” Wanneer hij even later 
Billy Bold China opbelt en hem verslag uitbrengt over zijn be- 
sprekingen, is Billy woedend. „Wat drommel!” schreeuwt hij 


Rex Hardie en die lieve vrouw van je. We moeten die Hol- 
landse sleepboot zien kwijt te raken. Ik houd niet van vreemde 
pottekijkers!” Benson begrijpt hem niet goed. Kent Billy ka- 
pitein Rob dan? Dat heeft hij hem nooit verteld... — Op 
hetzelfde moment luistert Claudia in Blackstone met klim- 
mende verbazing naar het gesprek, dat de bandrecorder bij 
toeval heeft vastgelegd. Aha, zit die zaak zó? Maar dát moet 
haar moeder weten! 


Claudia bedenkt zich geen moment: ze zegt tegen Martie, 
dat zij voor dringende zaken direct naar Southport bij Wil- 
mington moet. Martie kijkt wel even vreemd op, maar nu ja, 
als dat moet kan zij er ook niets aan doen... — Aan boord 
van de „Taifoen” heeft Billy ondertussen een gesprek met 
twee heren. Op tafel ligt een kaart van de Rio Florida. Kijk, 
daar ligt de scheepswerf van de Warner Company, waar de 


„Starlight” zal worden gerepareerd. Deze twee mannen zijn 
de kopers van de lading, die het schip aan boord zal krijgen. 
„Ik geloof wel, dat we dat zaakje zullen klaren,” zegt Billy, 
„maar er is één grote moeilijkheid, De haven wordt namelijk 
bijzonder streng bewaakt en aan de ingang van de rivier ligt 
een fort, dat we moeten passeren. Enfin, ik zal er wel iets op 
vinden.” 


werf ten anker kunnen gaan. Zodra het helemaal duister is, 
slepen wij de „Starlight” verder de rivier op. Daar liggen jullie 
dan klaar met de platbodemschuiten en we slaan de lading 
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gauw over met ons eigen laadgerei. Vóór het licht wordt, lig- 
gen we weer op onze oude ankerplaats en niemand zal iets 
vermoeden. Akkoord?” De details van het plan worden nauw- 
keurig besproken. Ja, als er zich geen plotselinge moeilijkhe- 
den voordoen, kan alles zo verlopen als Billy zich heeft ge- 
dacht... — Claudia heeft vlug haar koffertje gepakt, dan 
stapt zij in de auto en rijdt snel weg in de richting Southport. 
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rt, een rit van 
bijna vijf uur... Maar waar zal ze haar moeder vinden? Het 
beste is de ligplaats van de sleepboot „Bruinvis” op te zoeken. 
Allicht dat haar moeder daar aan boord is en anders weten 
ze daar wel, waar ze logeert. — Billy is ook nog op het oor- 
logspad. Hij broedt op een plan om van de „Bruinvis” af te 
komen. Die stomme Clement Benson! Die beweert nou wel, 
dat hij er niet onder uit kon om de Bruinvis” te charteren, 


overdonderen door die handige Rex Hardie. Kijk, daar ligt 
die Hollandse sleepboot, vlak bij een kraan. Dan krijgt Billy 
weer een van zijn schitterende invallen. Hij begint een praatje 
met de kraandrijver, die juist komt aanlopen, want hij wil 
proberen of hij op de een of andere manier niet in de cabine 
van de kraan terecht kan komen! 
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Ziezo, van zijn hoge zitplaats af heeft Billy een goed over- 
zicht van de kade. Hij vertrouwt zijn oude vriend Clement 
Benson eigenlijk maar half, want sedert die met de weduwe 
van Michael Warner is getrouwd, probeert hij een nette bur- 
ger te worden en met dat soort halfslachtige mensen werkt 
Billy niet graag. Het heeft hem toch al genoeg moeite gekost 
om hem over te halen, die wapensmokkel door te zetten, maar 
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die ook maar een vermoeden krijgt wat er aan de hand is, zou 
dat fijne zaakje op het laatste nippertje nog wel eens kunnen 
mislukken. Kijk, ze stappen juist in hun auto om weg te rij- 
den. Maar op hetzelfde ogenblik komt een tweede auto snel 
de hoek om. Het is Claudia! 
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Claudia is niet van plan er doekjes om te winden, Voor- 
dat haar moeder kan vragen, wat er aan de hand is, roept zij: 
„Moeder, u weet niet, wat de bedoeling is met dat schip! Dit 
is een smerig zaakje! De „Starlight” zal worden gebruikt om 
wapens naar de Rio Florida te brengen!” Verbaasd vraagt 
Louise Warner aan haar dochter hoe zij dat alles weet. „Ik. … 
heb het gesprek afgeluisterd, dat hij” — en Claudia wijst be- 
schuldigend naar haar stiefvader — ‚„met die kapitein heeft 


woord kan uitbrengen, maar nu komt Billy te hulp. Claudia 
heeft zo hard gesproken, dat hij het gesprek woordelijk heeft 
kunnen volgen. Hij is uit de hijskraan geklommen en slentert 
nu naar de auto. „Wel, wel,” zegt hij bedachtzaam, „dàt is 
een interessante mededeling.” 


IS ER RN 
Verontwaardigd stapt Louise uit de auto. „Dan heeft mijn 
voorgevoel mij dus niet bedrogen,” zegt zij, „dus u heeft mijn 
man er toe gebracht om dit smerige zaakje te beginnen.” Bil- 
Iy laat zich echter niet uit het veld slaan, „Hoort u eens, me- 
vrouw Benson,” zegt hij met een grijns, „zaken zijn zaken en 
uw man is geen kleine jongen ... Maar misschien voelt u er 
iets voor deze kleine kwestie nader met mij te bespreken. Mag 
ik u en uw dochter uitnodigen aan boord van mijn schip?” 


Louise en Claudia begrijpen heel goed, dat zij voorlopig niet 
van de „Taifoen” af zullen komen, wanneer zij eenmaal in de 
macht van Billy zijn. Maar die schurk zal toch geen geweld 
durven toe te passen? Kijk, daar komen al enkele dokwer- 
kers nieuwsgierig naderbij. Die zullen toch wel helpen, wan- 
neer twee vrouwen alarm slaan? Maar zij weten niet, dat die 
kerels in dienst staan van Billy Bold China! 


Billy raadt Claudia en haar moeder dringend aan zonder te-. 
gen te stribbelen met hem mee te gaan. „Beseft u wel,” zegt 
hij huichelachtig, „dat het voor de Warner Company niet zo 
plezierig zou zijn, indien de zaak nu zou uitlekken.” Clement 
is nu ook uitgestapt. „Wind je niet zo op, Louise,” zegt hij, „ik 
kan je alles ophelderen. Laten we samen aan boord van de 
„Taifoen” gaan; dan zal je veel duidelijker worden.” Louise 


begrijpt, dat zij zich voorlopig naar de wensen van haar man 
en Billy zal moeten schikken en dat tegenstand weinig zal 
baten. Die handlangers van Billy zien er allesbehalve vrien- 
delijk uit... Billy opent voorkomend het portier van de auto 
en zegt met een honingzoete stem: „Maar stapt u toch in, me- 
vrouw Benson; ik zal u graag naar het dok begeleiden, waar 
mijn schip ligt.” 
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Tegen wil en dank worden Louise en Claudia aan boord van 
de „Taifoen” gebracht. „Je hebt de boel flink bedorven, Cle- 
ment,” zegt Billy tegen Benson, „maar je begrijpt wel, dat ik 
de zaak doorzet. Als jij dubbel spel wilt spelen, moet je dat 
zelf maar weten, maar ik neem aan, dat je wel erg op je 
vrouw en je stiefdochter gesteld bent en daarom adviseer ik 
je dringend van nu af precies te doen wat ik zeg. Jij wilt er wel 


voor zorgen, dat de bagage van beide dames aan boord komt?” 
Dan draait hij zich om en loopt snel de loopplank op. Louise 
en Claudia zijn aan boord ontvangen door Billy’s huishoud- 
ster, een potige vrouw, die er niet naar uit ziet, dat zij gauw 
medelijden zal krijgen met de twee onvrijwillige passagiers. 
„Maakt u het zich gemakkelijk, dames,” zegt Billy, „het zal 
u beslist aan niets ontbreken.” 


Intussen wordt de Starlight” beladen met kisten, die volgens 
“de laadbrieven machineonderdelen bevatten. Niemand koes- 
tert enig wantrouwen, want met grote letters staat de naam 
van Warner Company op de kisten. En dat is een vertrouwen- 
wekkende naam... In de hut van de „Taifoen”, die Louise 
en Claudia toegewezen hebben gekregen, toont Claudia haar 
moeder de geluidsband, waarop het gesprek tussen Benson en 
Billy is opgenomen. „Ik ben er van overtuigd,” zegt Louise, 
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„dat Clement onder dwang heeft gehandeld, Hij staat hele- 
maal onder invloed van die ellendige Billy.” — Wanneer na 
enkele uren de Starlight” beladen is en de haven zal verlaten, 
komt Benson bij Rob aan boord. „Als u er geen bezwaar te- 
gen heeft, kapitein,” zegt hij, „zou ik de reis graag aan boord 
van uw schip meemaken.” Rob heeft daar geen bezwaren te- 
gen, maar hij is wel een beetje verbaasd over dit verzoek. 


De „Taifoen” ligt verscholen achter een vrachtschip, van- 
waar Billy precies de bewegingen van de „Bruinvis” en zijn 
sleep kan gadeslaan zonder zelf gezien te worden. Rob is druk 
bezig. De uitklaring van het schip heeft geen enkele moeilijk- 
heid opgeleverd en Rob heeft nog altijd geen enkel vermoe- 
den, dat hij betrokken is in een zaak, die het daglicht niet kan 
verdragen. Clement Benson heeft er wel voor gezorgd, dat 


vindt. Hij heeft besloten om, eenmaal onderweg, kapitein 
Rob geheel op de hoogte te brengen van hetgeen Billy in zijn 
schild voert. Zijn grootste zorg is echter, dat Louise en Clau- 
dia niets overkomt... Maar hij beseft ook wel, dat hij met 
een „compagnon” te maken heeft, die voor niets terug zal 
deinzen, 
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Clement Benson wil zo spoedig mogelijk open kaart spelen. 
En reeds de eerste avond vertelt hij Rob in alle bijzonderhe- 
den, wat er aan de hand is. Met klimmende verbazing hoort 
Rob het relaas aan. Zit die vork zó in de steel... Nou, dat is 
niet zo fraai. Natuurlijk zit die Benson in zware zorgen over 
zijn vrouw en zijn dochter, die in de macht van Billy Bold 
China zijn. Maar ondertussen is Rob toch maar betrokken 
in een smerig zaakje. Als er iets van uitlekt zal hij moeite 


hebben om aan te tonen, dat hij van niets heeft geweten, En 
als ze hem niet geloven en de autoriteiten nemen de „„Bruin- 
vis” in beslag? Als hij zelf wordt gearresteerd en de overige 
leden van de bemanning ondergaan hetzelfde lot, hoe komen 
ze dan weer vrij? En tot overmaat van ramp heeft hij nu met 
een schurk als Billy Bold China te maken, een man, die onge- 
twijfeld graag nog een appeltje met Rob wil schillen. 
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Rob 
der hem in de rede te vallen. Na enig nadenken zegt hij: „Ik 
ben bereid uw verhaal te geloven, meneer Benson, maar 
waarom hebt u dan toch de „Starlight” gekocht, als u met dit 
zaakje niets te doen wou hebben?” Benson antwoordt, dat hij 
al jaren met die wapens in zijn maag heeft gezeten en van plan 
is geweest die geweren en mitrailleurs aan boord van een oud 


te brengen. Maar Billy heeft de rommel verkocht aan een 
bende, die een opstand wil beginnen, een bende, die natuurlijk 
bereid is voor die wapens een goede prijs te betalen. „Jawel,” 
zegt Rob, „en als de lading wordt afgeleverd en het zaakje 
komt uit, dan ben ik de uitvoerder van dat plan. Voor die rol 
voel ik niets.” En Rob besluit scheepsraad te houden, 


Er wordt besloten de lading in volle zee te lossen. Weliswaar 
zijn de vier runners aan boord van de Starlight” mannetjes 
van Billy, maar die kunnen wel onschadelijk worden ge- 
maakt. Clement Benson zegt, dat hij de voorman van de run- 
ners wel kent. Dat is Leslie Arch, een aan lager wal geraakte 
stuurman. De volgende morgen, bij het aanbreken van de dag, 
zal het plan ten uitvoer worden gelegd. Met de lamp wordt 
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naar de Starlight” geseind, dat de sleeptros is gebroken, 
vlak bij de sleepboot. En of de Starlight” maar stoom wil 
maken voor de ankerlier om op die manier de tros te hieuwen. 
Gespannen wacht men aan boord van de Bruinvis”, wat er 
gaat gebeuren en wat Billy zal gaan doen als hij merkt, dat 
de sleep oponthoud heeft. 
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Clement Benson deelt Rob mede, dat de runners aan boord 
- van de „Starlight” in radiocontact met de „Taifoen” staan. 
En die jongens maken daarbij gebruik van een speciale code, 
die Benson echter ook kent. „Als u wilt, kan ik de telegrafist 
wel assisteren bij het ontcijferen van die berichten,” biedt hij 
aan. Dat vindt Rob een uitstekend idee, Aan boord van de 


lamp geeft men het bericht door, dat ze zullen beginnen met 
het inhieuwen van de tros. Rob geeft nu order langzaam naar 
de sleep toe te varen. De bedoeling is, dat die lui aan boord 
van de „Starlight” verrast worden en niet in de gaten hebben, 
dat zij in een valstrik lopen. 
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De „Bruinvis” 
valreep. Even later klimt de stuurman van de sleepboot naar 
boven. Hij wordt ontvangen door Leslie Arch, die echter woe- 
dend wordt, wanneer de stuurman beweert, dat het breken 
van de tros is te wijten aan het feit, dat de mannen van de 
sleep zo slecht hebben bijgestuurd, Wat drommels, moet hij, 
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Leslie Arch, zich de les laten lezen door zo'n jonge knul, die 
pas komt kijken? Zo’n belediging neemt hij niet! Maar dan 
ziet hij opeens dat er nog een paar mannen van de sleepboot 
aan boord klimmen. Wat moet dat? „Hé daar!” roept hij. 
„Jullie hebt hier niets te maken. Vooruit, maak dat je weg 
komt!” 
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man en een matroos houden Leslie in bedwang. Die 
schreeuwt naar zijn maats: „Jongens, zorg er voor, dat de Ka- 
le gewaarschuwd wordt!” Clement Benson aan boord van de 
„Bruinvis” zegt tegen Rob: „Daar bedoelt-ie Billy mee.” En 
hij schreeuwt naar boven: „Zorg, dat de radiohut bezet 
wordt; ze mogen niet de kans krijgen om de „Taifoen” te 


daan. De man, die de radiozender bedient, blijkt gewapend 
te zijn en hij zwaait zo heftig met zijn pistool, dat het beter is 
een eindje uit de buurt te blijven. Inmiddels is ook Eddy, de 
machinist van de „Bruinvis”, aan boord van de sleep geklom- 
men. Als er gevochten moet worden wil hij er graag bij zijn. 
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Billy heeft aan boord van de „Starlight” een speciale zend- en 
ontvanginstallatie laten bouwen, die op een andere golflengte 
werkt dan die, welke de koopvaardij gewoonlijk gebruikt. De 
man, die de zender bedient, heeft kans gezien de radiohut te 
bereiken en de zender in te schakelen. Eddy probeert de deur 
te forceren, maar dat lukt niet direct. Hoe kan hij voorko- 
men, dat die knaap een bericht uitzendt? Dan krijgt hij een 
idee! Hij slingert zijn broekriem om de antenne-afvoerdraad 


en geeft er een stevige ruk aan. Daar binnen doet de marco- 
nist alle moeite om verbinding te krijgen met de „Taifoen”, 
ten einde Billy Bold China in te lichten over hetgeen er aan 
boord van de „Starlight” gebeurt, maar wat hij ook doet, het 
lukt hem niet. Hij weet dan ook niet, welke poets Eddy hem 
heeft gebakken... De vier runners zien nu wel in, dat verde- 
re tegenstand nutteloos is. 
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Clement Benson weet met welk soort mensen hij te doen heeft, 
Die kerels zijn niet zo bijzonder aan Billy gehecht en wanneer 
hij hun een stevige gage èn een extra premie in het vooruit- 
zicht stelt, zijn ze best bereid met hem samen te werken. Met 
stoom van de donkeyketel kunnen de winches gaan draaien 
om de lading over boord te zetten. De diepgang wordt dan 
met behulp van de ballasttanks gecorrigeerd en nog voor de 


avond valt is het zaakje geklaard. Voor alle zekerheid zet Rob 
nu een paar mannen van de „Bruinvis” aan boord van de 
„Starlight”, terwijl de runners dienst zullen doen op de sleep- 
boot. Ook Clement Benson blijft achter op de „Starlight” om 
de radiozender te bedienen. Hij kent de code en als Billy het 
schip oproept, behoeft hij dus niet direct argwaan te krijgen. 


Aan boord van de „Taifoen”, die op veilige afstand dezelfde 
. koers vaart, heeft men door peilingen al gemerkt, dat de sleep 
niet erg opschiet. Billy laat informeren, wat er aan de hand is 
en hoort dan, dat de tros een paar maal is gebroken en dat een 
reparatie aan de stuurinrichting van de Starlight” noodzake- 
lijk is geweest. Maar nu is alles weer in orde: de sleep maakt 
een vaart van zes mijl en alles is wel aan boord... Louise en 
Claudia Warner hebben zich zo goed en zo kwaad als dat 
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ging in hun lot geschikt. Over de behandeling hebben ze niet 
te klagen en ze moeten nu maar afwachten, wat er verder ge- 
beurt. Louise probeert het geschokte vertrouwen van haar 
dochter in haar tweede vader te herstellen. „Geloof mij, Clau- 
dia,” zegt zij, „hij heeft echt met het verleden gebroken. 
Hij is in een val gelopen, maar ik ken hem goed genoeg om 
te weten, dat hij alles zal doen om de goede naam van War- 
ner geen smet te bezorgen” 


Tegen de avond van de vijfde dag komt Billy eens poolshoog- 
te nemen. Hij blijft op een behoorlijke afstand van de sleep, 
maar door de kijker kan hij wel zien, dat alles normaal ver- 
loopt. Met de lamp seint hij een korte boodschap of er iets 
bijzonders te melden is. Clement Benson dient hem prompt 
van antwoord: er is niets te melden. Mooi, alles verloopt dus 
naar wens... En de „Taifoen” verdwijnt weer achter de 
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maal op het kompas van Clement Benson vaart. Hij heeft al 
zijn vertrouwen op die man gesteld en ’t is natuurlijk toch de 
vraag of hij geen dubbel spel speelt. Enfin, morgen zal hij 
meer weten, want dan bereikt de sleep het doel van zijn 
reis: de monding van de Rio Florida. 


De kustbewaking aan de Rio Florida is zeer scherp Er zijn 
berichten binnengekomen, dat de rebellen in het binnenland 
een nieuwe actie voorbereiden. En de inlichtingendienst be- 
schikt over berichten, die melding maken van een vermoede- 
lijke wapenzending, afkomstig uit de Amerikaanse haven 
Southport. Het uitgebrande schip Starlight” zou op weg zijn 
naar de Rio Florida, zogenaamd om gerepareerd te wor- 
den op de Warner-werf, maar in werkelijkheid om de rebellen 


sleep meldt, is dan ook iedereen op zijn hoede. Een zwaar be- 
wapende patrouilleboot begeeft zich onmiddellijk naar de 
„Starlight”, die inmiddels op de rede voor anker is gegaan. 
Zo, de inlichtingendienst heeft deze keer dus eens niet ge- 
faald! Nu, de havenpolitie zal dat varkentje wel even was- 
sen … . 
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De havenpolitie praait de „Bruinvis” en wijst een plaats aan 
vlak bij de marinewerf, waar de sleep voor anker moet gaan. 
Een patrouille klimt aan boord en onderzoekt het schip in alle 
hoeken en gaten. Tevergeefs echter, want van wapens is geen 
spoor te bekennen: het schip is helemaal leeg. „En toch ver- 
trouw ik het zaakje niet,” zegt de commandant, „ik neem aan, 
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dat ze zo slim zijn geweest om de lading in volle zee over te 
laden. Maar we hebben geen aanwijzing. Nou ja, we zijn ten- 
minste gewaarschuwd.” Zowel de Starlight” als de „Bruin- 
vis” worden onder strenge bewaking gezet. De commandant 
gaat aan boord van de sleepboot om de papieren aan een 
nauwkeurig onderzoek te onderwerpen. 


Maar uit de papieren wordt de commandant ook niets wijzer. 
Clement Benson heeft de ladingspapieren van de „Starlight”, 
maaf die houdt zich schuil in zijn hut. „Het onderzoek is nog 
niet beëindigd, kapitein,” zegt de commandant ten slotte, „en 
zo lang dat nog niet is gebeurd, is het u verboden uit te varen 
of de sleep naar de werf te brengen. U moet dus nadere or- 
ders afwachten.” Rob knikt. Hij heeft zich al die tijd op de 
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vlakte gehouden en is ook niet van plan de autoriteiten veel 
wijzer te maken. — Zo gaat er een dag voorbij. Billy, die on- 
dertussen een beetje ongeduldig is geworden, komt tegen de 
avond met de „Taifoen” voor de monding van de rivier. Hij 
kruist wat heen en weer om de situatie in de haven op te 
nemen. 
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Aan boord van de „Taifoen” wordt scherp uitgekeken naar 
een scheepje, aan boord waarvan zich een agent van de re- 
bellen moet bevinden, met wie Billy nader contact moet op- 
nemen. In hun hut onder de brug zien de twee vrouwen even- 
eens uit naar wat er nu gaat gebeuren. In de verte zien zij de 
haven, Ligt daarginds niet de „Starlight”? Ja, en aan boord 
van dit schip heeft Clement Benson ook de komst van de 
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„Taifoen” opgemerkt. Wat voert Billy nu in zijn schild? Kijk, 
daar vaart een kleine garnalenvisser de haven uit, die koers 
zet naar de sleepboot. Zou zich aan boord van dat scheepje 
een vertegenwoordiger van de rebellen bevinden? Clement 
Benson begrijpt nog niet, hoe Billy de zaken verder wil af- 
wikkelen, maar het spel nadert nu in elk geval zijn hoogtepunt. 


De garnalenvisser brengt inderdaad de agent van de rebellen 
aan boord van de „Taifoen”. „Het zaakje loopt gesmeerd,” 
zegt hij, „de „Starlight” ligt bij de marinewerf voor anker, de 
hele dag al. Er is geen lading gelost en de havenpolitie zal die 
kisten met machine-onderdelen dus wel hebben geaccep- 
teerd, Ze moesten eens weten, wat er werkelijk in zat!” 
„Goed,” zegt Billy, „maar wat doen we nou verder? Ik dacht 
de haven binnen te lopen om zodra de duisternis is gevallen, 


komende vloed verder de rivier op te brengen. Daar is toch 
alles klaar?” De ander knikt. „Een voortreffelijk plan,” zegt 
hij, „ja, verderop liggen onze mannen klaar om de wapens 
over te nemen.” Claudia en haar moeder hebben de vreemde- 
ling aan boord zien komen, maar ze weten uiteraard niet, 
wat er nu besproken wordt. De spanning in de kleine hut 
stijgt met de minuut. 
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Wanneer het tij kentert, vaart Billy de rivier op. In het schijn- 
sel van de maan ligt de „Starlight” hoog op het water. Het 
schip ligt voor bakboordsanker en heeft een tros op een meer- 
boei, Billy bekijkt het zaakje zorgvuldig. Die tros kan hij ge- 
makkelijk aan boord nemen en als hij dan een staaldraad ach- 
ter de ankerketting haalt en tegelijk gaat trekken, zodat het 
anker uit de grond komt, dan heeft hij meteen vastgemaakt 
en sleept hij het schip de rivier op. Bovendien kan hij immers 


rekenen op de medewerking van zijn mannetjes aan boord van 
de „Starlight” .…. Hij praait het schip, maar ziet tot zijn ver- 
bazing dat het de stuurman van de „Bruinvis” is, die over de 
verschansing kijkt. Op Billy's vraag waar de runners zijn, 
krijgt hij het antwoord, dat de mannen de wal zijn opgegaan. 
Hé, dat is vreemd... En Billy begint een beetje onraad te rui- 
ken. 
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Rob heeft de „Starlight” geen moment uit het oog verloren en 
wanneer in de verte de seinlamp gaat knipperen, begrijpt hij, 
dat er iets aan de hand moet zijn. „De Taifoen ligt langszij,” 
seint Benson, „en gaat vastmaken” Dan is er geen moment 
te verliezen. Rob geeft zijn bemanning opdracht los te gooien. 
Alarm wil hij niet slaan, want hij moet ook denken aan het 
leven van de twee vrouwen, die Billy aan boord gevangen 
houdt... Op de kade is slechts één wacht, die niet kan belet- 


ten, dat de „Bruinvis” weg vaart, maar ongetwijfeld hiervan 
direct melding zal maken. Rob ziet, dat de Starlight” 
zwaait. Dan is het Billy dus gelukt het schip op sleeptouw te 
nemen. De vloedstroom zet nu flink door en het moet voor 
de „Taifoen” een klein kunstje zijn het schip de rivier op te 
brengen. Maar wie rent daar over het voorschip? Kijk, het is 
een man, die op de steven klimt. Wat betekent dat? Door 
zijn kijker herkent Rob Benson. 
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Ja, het is Clement Benson, die besloten heeft een huzaren- 
stukje uit te halen. Zijn handen beschermend met handschoe- 
nen en een stuk zeildoek laat hij zich langs de staaldraadtros 
naar beneden glijden en even later ploft hij neer op het dek 
van de „Taifoen”. De bemanning herkent hem en gelooft 
niet anders dan dat dit ook bij het plan hoort om de „Star- 
light” naar een veilige plek te brengen. Maar Billy is stom ver- 
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baasd, wanneer hij daar beneden opeens zijn compagnon 
Benson ziet staan, „Hoe kom jij hier?” schreeuwt hij, „en wat 
voer je uit?” Benson laat er geen gras over groeien. „De hele 
expeditie heeft geen zin meer, Billy!” roept hij naar de brug, 
„„de lading ligt op de bodem van de oceaan. De politie is ál aan 
boord geweest en die heeft het hele schip doorzocht, maar 
niets gevonden.” 


Even 


de trap opklimt, zegt hij, zijn pistool trekkend: „Zo, ligt de 
lading op de bodem van de oceaan... Dan heb jij de boel dus 
toch verraden, nietwaar? Net wat ik dacht.” „De boel was al 
verraden,” zegt Benson, „de politie was volkomen op de 
hoogte... En jij zult er geen schade bij lijden. Ik ben bereid 
je de winst te betalen, die je zou hebben gekregen als het plan 


zien.” „Geen sprake van!” schreeuwt Billy, hem de weg ver- 
sperrend. Benson duwt hem op zij en wil de hut binnen gaan, 
waar Louise en Claudia verblijven. Dan valt een schot. Ben- 
son wankelt de hut binnen. Louise vangt hem nog net op. Bil- 
ly is al weer naar de brug gerend. ‚„Losmaken!” brult hij. 
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Gelukkig is Benson niet ernstig gewond. Terwijl Louise hem 
verzorgt zegt hij: „Kun je nu van mij geloven, Louise, dat ik 
volledig met mijn verleden wil breken? Billy heeft getracht 
mij te verleiden tot een smerig zaakje, maar ik heb het ver- 
hinderd. Dat jij en Claudia daardoor in gevaar zouden komen, 
wist ik niet. Ik hev mij erg ongerust over jullie gemaakt.” 
Louise stelt haar man gerust. „Ik heb geen moment aan je ge- 
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twijfeld,” zegt zij, „heus, het komt allemaal wel in orde. 
Blijf nu maar rustig liggen.” De „Taifoen” heeft intussen los 
gemaakt en vaart op volle kracht in de richting van de zee. 
Maar in de verte nadert ook reeds een patrouilleboot van de 
politie. Rob roept de politieboot toe, dat vóór alles belet moet 
worden, dat de „Taifoen” er van door gaat. Er staan mensen- 
levens op het spel! 


Rob wil proberen Billy de pas af te snijden, maar de „Tai- 
foen” is sneller dan de „Bruinvis” en Billy manoeuvreert zo 
handig, dat hij de „Starlight” als dekking gebruikt. De sterke 
zoeklichten van de patrouilleboot scheren over het water. Ha, 
daar is de „Taifoen!” Nu krijgt Rob weer een kans. Hij laat 
de „Bruinvis” negentig graden over stuurboord draaien. Nu 


zit Billy in het nauw, want van de andere kant nadert nu de 
politieboot ... Ja, maar Billy Bold China heeft zijn bijnaam 
niet voor niets mee gekregen... Hij duwt de roerganger van 
zijn plaats en grijpt zelf het stuurwiel. Bliksemsnel overziet hij 
de situatie, Dáár ligt zijn kans: hard bakboord-roer, en dan 
’s kijken, wat er gaat gebeuren. 
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De rest verloopt bliksemsnel. Rob begrijpt, dat Billy er alles bij... Billy is door het felle licht verblind en ziet te laat het 
op zal zetten om te proberen te ontsnappen en wie weet, wat gevaar, dat nu dreigt. Rob rukt de handel van de telegraaf 
hij dan met Benson, Louise en Claudia zal doen... Kijk, hij op „Volle kracht achteruit”. Nu kan Billy onmogelijk een 
heeft al zijn lichten gedoofd. Maar nu is ook de patrouille- aanvaring vermijden en met een daverende slag boort de 
boot dicht bij en de zoeklichten vangen de „Taifoen” weer voorsteven van de „Taifoen” zich midscheeps in de „Bruin- 
op. Drommels, die tweede sleepboot komt gevaarlijk dicht vis”. Het spelletje is uit en Billy heeft verloren! 
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De „Bruinvis” heeft door de aanvaring een groot lek onder de 
waterlijn opgelopen en dreigt te zinken. Dank zij het feit, dat 
de „Starlight” in de buurt is en iedereen weet, wat hem te 
doen staat, slaagt Rob erin de sleepboot drijvende te houden. 
Maar nu beginnen voor hem de moeilijkheden pas, want na 
een langdurige telegrammenwisseling met de assuradeurs 
blijkt, dat de verzekering niet van zins is de schade, die aan- 
zienlijk is, te vergoeden. Moet de „Bruinvis” — of liever het 


wachting van de beslissing nemen Rob en Eddy hun intrek 
aan boord van de „Starlight”. Dan komen op zekere dag 
Louise Benson en Claudia op bezoek. Met Clement, die in het 
ziekenhuis is opgenomen, gaat het nu goed. „En wat uw boot 
betreft, kapitein,” zegt Louise, „die kan toch immers hier op 
onze werf worden gerepareerd.” 
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En zo gaat de „Bruinvis” op de Warner-werf aan de Rio Flo- 
rida in dok, Niet alleen wordt de schade hersteld, die door de 
aanvaring met de „Taifoen” is ontstaan, maar bovendien 
krijgt het schip nu een nieuwe, lichtmetalen opbouw en ook 
verder ondergaat de „Bruinvis” een aantal moderniseringen. 
Rob en zijn beide vrienden zijn, mede dank zij de medewer- 


king van Clement Benson en zijn vrouw, nu in staat het schip 
te kopen en wanneer de dag aanbreekt, waarop de „Bruinvis” 
weer zee kan kiezen, wordt er ten afscheid nog een flink glas 
gedronken op het welzijn van de familie Warner. Dan worden 
de motoren aangeslagen en de „Bruinvis” zoekt het ruime 
sop weer op. 


